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1024089
10) Carrier-no.

MHHWHMMMMMMW

0000133638

IR T

1 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089 '] 3) shipping order-na. " *
i 3 Sender VAT-1D HU26951542
Robert Bogch Elektronika Kft.
cHub
Robeft Bosch Gt 2 4) No. sender at the
4 3000 HATVAN shipping carrier
| HU Hungary
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER | |
] gbate 22.08.2019 7)Relations-no. {
5) Loading peint
‘| 8) Transportnumber 11770852 g) shipping carrier 10) Carier-no. 133638
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S_p_A_ Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funtoading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) o
16) Arrive-date 17) Armive-time
18) Reference and no 18) Number|2@) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24} Gross weight
delivery note no. 8F weight kg kg
3435570 10 Pallets 0 [0260001060V0O3TT AR 109 1100,0
| HH0852 2510261400
3435592 10 Pallets 0 |0260001060V0O3TUJ AE 100 1100,0
HHO852 2510261400 .
3435632 10 Pallets 0 |0260001060V03UJ AR 1000 1100,0
HHO852 2510261400
3435639 10 Pallets 0 |0260001060V03UJ AFE 100 1100,0
HHQO852 2510261400
3435645 10 Pallets 0 |0260001060V03UJ AR 100 1100,0
HHO852 2510261400
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum 27 2
{ 28) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transporiinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carier with
- HATVAN =
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003971201
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Loy reg.
40) Dispatch type g‘(iﬂ thi%cn‘]fm ._?_C;Eﬁ }}ef,gRAccoununﬂey
T O werkals
Acknowled
4%;,3:“3;;,%@&%%%@%%& %’alﬁm%%pc{)ﬁlé‘moﬁ lrgglaved)
43) Takeover-confirmation from the driver:
et Sl S e A -
allowing sa jable.
F P d ) The Tanspe OB B CEVITTD rc*’;w';a? 3o dj
BRREEERL GUEA o oo - Eundiatpal EP)
Dale Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.{GP)
45} ‘Place of tridl |s Stuttgart. Germen law arranged by agreement. 46§ for Recelver
2) Supplier-no. 8) Transportnumber

JMRTEA AV AT

13) Bordereau-/Cargo list no.

2811770852




1-15 und 21+22 auszufiilen unler der Verantworlung des Absendars.

To be completed on the senders own responsibility 1-15 Icluding 21+22

1-15 lovabba 21422 rovalokal a feladt 131t ki sajat felel8aségbre

(e

MA/ 2019020075 4. példany

Feladd {Név, cim, orszég) Sender {Name, address, cauntry}
Absender (Name, Anscheift, Land}

Robert Bosch Elekironika KFT.

Robert Bosch it 1. This Carrige is subject, notwithstanding any clausa to tha ¢ontrary o the Convenlion
on 1ha Gontract for the Intemational Camige of Goods by Road (CMR)
3000 Hatvan Diese Beférderung unleriegt trelz einer g Ab q den Besti
des( Liber den erirag Im Inter len Strassengf-
HU terverkehr (GMR)

———
NEMZETKOZ! FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A fuvarozdsra eltérd megdllapodas eselén s a N kdzi Arufuvarozas| ény
{CMRY) rendelkezésel az irdnyaddk

Atvevd (Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrifl, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszag}

16 Carrier (Nams, addreﬁ’.jguntry)
Frachtfihrer (Name, Ansghifl, Land)

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4.
70026 MODUGNO

T

Az aru kiszolgdlasi helye (helyséq, orszag)
3 Place of delivery of the geods (Place, country)
Auslieferungsort des Guies (Ort, Land)

Tovabbi fuvarozok (Név, cim, orszag)
17 Successive camiers {Name, address, Country}
Nachfolgends Frachtfhrer {Name, Anschnift, Land)

helységiplace/On 70026 MODUGNQ

orszaglcountrylland [T

aru kiszolgalas) hefye es jdopomya {nelyseq, orszag, idogon
4 Place and date of laking over of the geods (Place, country, date}
Ort und Tag der Ubemahme des Gutes (Ort, Land. Datum}

K |uvarozo 1811"!8 iasm Bes EE]EQYZGSGI

18 Carrier's reservations and cbservations

5 Beigeftgte

Doliocaonta

helységiplace/O 2000 Hatvan Vorbehalle und Bemerkungsn der Frachifirer
orszdglcountry/land HU
idopontidate/Datum  2019.08.23

Annexed documents

SAP-262329

[Eredeti EKAER bizenylat adaadva a Fuvarozénakl
[ JETer e Iam

Halvan

TS e
2 Idﬁpnnlja g

2019.08,23. 24 Gut empfangen: Datura am.
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PO ST IS pe i 1&7?
s Sz e J0.
25 ;ée?;: L ﬁﬁﬁﬁ@;yﬁ!z k?:l]l[foad 0
Fahrzeug Kennzelchen Mulzlast 1 ET _——
vertiica su gualita e quan
PPXTER

Whe S

Ve elout Eliin STIC - 7 0BTG Parg8ug

Tatacszam g
Marks and Nos Numnber of Csomagolds médfa megnevezése :EE;?I zim Gross welght In Térfopal (m3)
6 Kemnzeichen 7 packeges 8 Metod of packing 9 Namo of the himbar i1 kg # Volume In m3
und Anzah) der Art der Verpackung goods Statlstiknummer Bruttogewicht in Umfrang in m3
Nummem Packsificke Bezelchnung i Ka
91 PAL KFZ-Zubehd| 10010
Qsztdly Szém  Befd
Class Number  Leter Ktasse, Ziifor, Buchstabe 10010 [v]
A felads rendetkezésel (VAm- é5 epydb hivatalos kezelds) Fizetendo Felads, Sender, Pénznem, Atvevi
13 Seader's Instrugliens {Customs and otter formalilities) 19 To be paid by Absenéer ' Currency, Gonsignee
Anel ges AL (Zoll- und Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
P:040437 [ ]
0 |
Visszatérilés A sziil}ftdssal kapesol ok urmckat hidnylalanul dtvetts
14  Relmbursemen §shipping documents ara completely look over
Rickerstallung lctt habe die Transperdok b
15 Fuvardij-fizetds] rencetkezések Kolsnleges megdllapedasak Bescndere Vereinbanungen
Direction as lo freight payment 20 Speclal zgreements
Bérmenive, freight paid, frel NFANFTEA NREE™ 3 AR £ /M amy
Bémentesiiés nélkal, freight 1o ba paid, X DU Do BEY Lo € bW 0 e By n.l‘.l.
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